Võromaa perimüskultuur ja hindätiidmine


Mõttit opilaisilõ uurmis- ja luuvtöie tegemisõs 
Huvi kõrral küsü Võro Instituudist lisätiidüst ja api kooni kaasjuhendaja löüdmiseni vällä. Kimmäle om Võro Instituut väega huvitet kõigist umakultuuri ja hindätiidmisega köüdet opilastöiest.

Perimüse kogominõ ja uurimine: 


Köüdüs om keele, sotsiaalainidega, a ka luudusõ- ja tehnoloogiaoppusõga
· Vanõmba põlvkunna (nt vanaimä, vanaesä, vanemba sugulasõ vai naabri) kõneldu jutu. Luguside korjaminõ üte teema viisi (kae edesi teemasit) ja läbikirotus, midä sai uurja teedä teema kotsilõ, midä tähendäs vai and vanõmba põlvkunna tiidmine prõllatsõl aol. Manu võinu uuri ka kirjapant lättist sama teema kotsilõ (mis om innembi teedä saadu seon asjan).
Talgutöö kotun vai külän
Ütiskunnalõ kasulik tüü (nii koolin ku ka tüükotusõn)

Latsi rahatiinmisõ võimalusõ ja raha kulutaminõ
Laupääväku
Tüü kolhoosin
Tüü vabrikun või tehasen
Tüü kooliaian
Maaelämisõ pernaasõ vai perremehe kodotsõ tüü' 
Asju esi parandaminõ kotun
Massinide remontminõ ja ümbreehitus (autu', traktori', aparaadi')

Sõsaride-velli hoitminõ 

Turupääl vai laadun kauba müümine

Sugulaisil külän käüminõ
Suurõmba perekunna-pido' (juubeli', pulma', sugulaisi kokkutulõki')

Kalmuaian käümise kombõ mu suguvõsan

Lõõtspilli, viiuli või kandlõmängja' mi suguvõsan (vai kodopaigan) 

Liinalatsi mängu' välän
Liinalatsi koolivaheaig maal vanavanõmbide man
Laagride, malõvide luu'
Pioneere koondusõ koolin
Hobõsõ pedäminõ ja hobõsõga töie tegemine

Lehmäpidäminõ
Lambidõ pidämine

Koduluumõlõ haina tegemine
Koton aiamaa pidämine (milles ja midä säält saadi, kuis tetti)

Mõtsavahi tüü ja elo

Metsan marjankäümine ja midä marjuga tetti
Seenenkäümine ja siini süümine
Ravihaino korjaminõ
Koton umahindä tarkusõst tohtõrdaminõ, tohtõrduskuntsi.

Jahimiihi jutu (kuis ütele vai tõsõlõ eläjäle-tsirgulõ jahti kõrraldedi, jahikäigi kombõ ja talitusõ, saagi jagaminõ, jahinormõ täitmine jms) 

Kalapüük (kon kalal käüti ja millega püvveti, midä kalluga tetti)

Käsitsi mõsu mõskminõ
Kudaminõ lambavilladsõ langaga. Kudamine näppe päält langa üleviskamisõga.

Ask (prügi) maaelämisõn. Miä oll vanast ask ja kohes tuu panti?

Võrokõisi hindätiidmine, kodokotusõ tundminõ
Köüdüs om nii keele kui sotsiaalainetega.

· Erilidse tähendüsega kotusõ mu kodo lähiksel. Paigaperimüs. Luu´, midä külä pääl naist paigust kõnõldas. Pildi sinnä manu. 

· Mu Võromaa suguvõsa kotusõ (elokotusõ ja kalmuaia). 

· Kihlkunna vanal Võromaal. Midä arvatas vai teedäs kihlkundõst täämbä. Või uuri, midä arvasõ ja tiidvä eri vannusõga inemise kihlkundõst (nt opilasõ, vanõmba, vana inemise). Kihlkunna silte tähendüs kohalige inemiisi jaos. 

· Võrokeelidsõ üleskitmisõ (reklaamid). Määndsit kaupu vai teenussid võinu võro keelen reklaami. Kimmäle kaubalõ/teenusele reklaami kokkopandminõ (nt reklaamiklippe seeriä tegemine).
· Minkast tundas võrokõist. Kiä ma olõ? Uma koolin vai naaberkoolin opilaisi hindätiidmise uurmine. Kas õkvaküsümisega vai internetiküsitluse kõrraldamine, tulemuisi analüüs. 

· Mändse võinu olla Võromaa märgi, miä andva häste edesi seo kandi esimuudu olõkit. Arvamusuuring või siiäni pruugit märke analüüs. Lühkü videofilmi tegemine Võromaa märkest, võrokõsõ kuraasist vms.

· Uma Pido. Midä tähendäs seo pido võrokõisi jaos ja midä arvasõ tõõsõ (nt meediakajastuisi võrdlõv uurmine vai võrdlõva intervjuu mõne peol osalenu kohaligu kunnakoori ja mujjalt peri koori inemiisiga).

· Võrokeelidse meedia uurmine: Uma Lehe lugõmine opilaisi hulgan. Võrukeelidse telesaate, raadiouudis – ku pallo ja midä Võromaa inemine tuust tiid. Võrokeeline internetikeskkund – määndsit tundas ja pruugitas. 

· Võrokeeline tiatri. 

· Võrokeelidside raamatite tiidmine, lugõmine. 

Võro kiil ja võro kirändüs: 

Köüdüs om nii keele ku sotsiaalainidega.

· Võro kõnnõkeele uurmine – ku pallo om kõnnõkeelen võro kiilt ja ku pallu tõisi mõjosid. Juttõ ülesvõtmine, täpne üleskirotus ja säält analüüsi tegemine. Uuri või uma perre eri põlvkundõ kõnõlõmist, a uuri või ka ütest põlvkunnast mitund eri inemist. 

· Võrokeelidsõ sõnavara uurminõ mõne tan nimmat teema piiren (kudamine, jahipedämine, palgest ehitüs, söögitegemine jne). Sõna ja väljendi. Prõllanõ kiil ja vanõmba ao sõnnu uurmine.

· Võrokeelitside ütelüisi ja mõttõterri kogomine üten vallakirotusiga, et määndsen olokõrran vai juhul noid om pruugit.

· Katõ vai kolmõkeelidse vestlussõnastigu kokkopandmine (võro kiil ja koolin opitav võõrkiil/keele'). 

· Vana Võromaa muuseumiden (sh ka koole muuseumi) olõvide võrokeeliste materjale uurmine. Võrokeelidse informandi ja uurija. Materjale kogomispoliitiga eri aigõl. 
· Kodokotusõ tunnõtu kodoluu-uurja, näide tettü tüü. 
· Võrokeelidsõst luulõst temaatilidse valiku kokkopandmine üten saatesõnaga.

· Pärli-, Must- ja Pühäjõgi võrokiilside auturide loomingun.
· Mu kodokihlkunna kirändüslitse kotussõ (tt uurja saa pildistä üles kotusit, mälestüskivve ja kullõlda, miä külä noist elämiisist/inemistest mäletäs/tiid). Näütes: Madis Kõivu võrokiilsen loomingut kujutõt käläde, talodõ ja inemiisi edespidine saatusõlugu. 
vai: Madis Kõivu tegeläskujo Peetso Saamo paigapäälitside inemiste tiidmisen ja mäletämisen. (Põlva lähkül Tännässilmä ja Kähri külä).
· Kotussõnime kas üte perioodi võrokeelitsen loomingun vai üte auturi loomingun. 
· Rändämise teema võrokeelsen proosan. Kodopaigast ärminek ja tagasitahtmine. Mink köüt Võromaa inemist uma kodokotusega (üte vai mitma autori loomingu analüüs).

· Võrokeeline luulõ saa laulus. Viisistet võro luulõ, nt perämiste aastide võrokeelitse (koori)laulu arengu põhal.
· Võrokeelen kirutanu kiränige/auturide loomingu uurmine. 
Kalju Ahven, Leila Holts, Häniläne, Peeter Lindsaar, Jaan Räppo, Ain Kaalep, Lembit Kurvits, Milvi Panga, Pulga Jaan, Enno Piir, Johannes Siska.
· Võromaa muuseumin vai mõnen tõsen muuseumin olõvite Võromaalt peri kiränike võrokeelidse perändi uurmine (näites Jaan Räppo), midä siiäni olõ-i uuritu ehk koski trükün avaldetu vai muul moodul vällä tuudu/nimmatu.
Viil õpiainidega köüdet teemasid, midä saa paikkunna perrä uuri: 

Köüdüs luudusainidega ja tehnoloogiatega:

· Liha suidsutaminõ sannan – om seo keemiä vai füüsiga?

· Tõrvaajamine ja tõrva pruukminõ 

· Hüdsi palotaminõ

· Ilma ennustamine perimüse perrä: kas eri endide perrä vai nättüisi viisi. Nt millest tundas är, et ilm kisk piä vihmalõ; külmä talvõ ennustamine; põvvatsõ suvõ ettenägemine; ennustamine pilvi, päävä ja kuu perrä jne.

· Sepätüü – kuis sepp tege ravvast riistu ja värke.
· Kohaligu luudusvara pruukminõ: 

· Savist kivve ja segode tegemine, seo materjali pruukminõ ehitämisõn vai anomide tegemisel

· Maakivest müüre tegemine

· Palgõst huunide ehitämine

Köüdüs kunstiainidega: muusika, kunst

· Etnograafiline joonis mõnõst Võromaa inemiisi elon tarviligust as´ast, manu tetä kirjeldüs.

· Võrukeelidse kõrralaulu luuminõ prõllatse ao elo perrä (täämbädse eloga kokko pasva kadrilaul, mardilaul, pulmalaul, mõne tüü tegemise manu passva laul, vai lugulaul mõnõst sündmusest). Manu väiku ülekaehus seo laulutava aoluust. Helüfail laulu laulmisõst. 

· Võromaa muinasjutu või lugulaulu ülesmärkmine piltena. Luu kõnõlõmise vai laulmise jaos om märksõna/pidepunkti joonistet järjest piltena (puulavval, rõiva pääl, paprõ pääl vmm). Man lugu tekstina vai helüfailina. 

· Võromaal tuntu kirju (mustrite) pruukmine prõllatsõn rõivamoodun. Rahvarõivaste stiilin rõivide kavandite joonistamine üten seletüisiga. 

Tehnoloogia: tüüoppus, käsitüü ja pernaaseoskuse, tehnoloogiaoppus
· Ehituspuidu valimine (eri puuliike omadusõ ja puu pruukminõ traditsioonilisen ehitusen)

· Riistapuu (käsitöö-puidu) valimine, eri puuliike omadusõ ja puu pruukminõ traditsioonilise käsitüü tegemise man)

· Väikukandlõ tegemise nipi (kandlõmeistri tüükäigi kirjapanõk üten piltega)

· Vanaaigsõ söögi ja söögikraam (või valli kitsamba teema, nt kapstasöögi', küdsämine, pidosöögi'). Uuri perimüst ja pruuvi tetä mõni söögest esi valmis. Pildistä, filmi, kirjeldä, kost saadi kraam, kuis tegemine ja süük esi õnnistu. Kas passis ka täämbä süvvä ja kas tulnu midä tõistõ tetä. 

Matemaatiga: 

· Ku ruttu võit edesimüügi-agendi tüüga rikkas saia ja määndseid tingimusi tuu jaos vajja om. Mõnõ Võromaal kah levinu inemiselt inemisele müügivõrgu agendi käest andmide kogomine ja kõneldu skeeme läbirehkendüs, tulemuisi analüüs. Köüdüs nii majanduse, ettevõtluse kui matemaatikaga ( jadade rakendus)
Infotehnoloogia võimaluisi saa pruuki perimüse kogomise man ja ka tõisi teemade uurmise ja esitlemise man.   

Kokko pantu Võro Instituudin mahlakuul 2012.
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